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Për zbatimin e masave të veçanta që kanë të bëjnë me 
importin dhe eksportin nga Republika e Maqedonisë së 
Veriut, Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
merr vendim me të cilin mund të kryejë ndryshim të shifrës 
së nëntë dhe të dhjetë të shenjave tarifore të Tarifës 
doganore. 

Vendimet nga paragrafët 1 dhe 2 të këtij neni botohen 
në „Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut“. Me vendimet nga paragrafët 1 dhe 2 të këtij neni 
nuk mund të ndryshohen shkallët e doganës, përkatësisht 
shuma e doganës që është përcaktuar me këtë ligj. 

Sistemimin e mallrave të caktuara në Nomenklaturën e 
kombinuar në përputhje me rregullativat e Komisionit Evropian, 
e përcakton Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

 Rregullat nga paragrafi 4 i këtij neni Qeveria e Repub-
likës së Maqedonisë së Veriut i miraton në afat prej tre 
muajsh nga dita e botimit të rregullativave të Komisionit 
Evropian në "Gazetën Zyrtare të Bashkimit Evropian". 

 Drejtoria Doganore do të kryejë: 
 - integrimin e të gjitha masave tarifore dhe jotarifore, 
 - përcaktimin e shenjave shtesë të tarifës së integruar - 

TARIM, 
 - përditësimin e tarifës së integruar - TARIM, 

menjëherë dhe 
 - publikimin e tarifës së integruar - TARIM në formë 

elektronike me shfrytëzimin e sistemit të kompjuterizuar, 
kur kjo është e mundur.". 

 
Neni 4 

Në nenin 5-a fjalët: Tarifa e integruar doganore” 
zëvendësohen me fjalët: “Tarifa e integruar - TARIM”. 

  
Neni 5 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
„Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut“. 

__________ 
1753. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Северна Македонија, претседателот на Репуб-
лика Северна Македонија и претседателот на Собранието 
на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ФИНАНСИСКА ДИСЦИПЛИНА (
*
) 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за финансиска дисциплина (*), 
што Собранието на Република Северна Македонија го 

донесе на седницата одржана на 11 јуни 2019 година. 
  

Бр. 08-3438/1   Претседател на Република 
11 јуни 2019 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗА-
КОНОТ ЗА ФИНАНСИСКА ДИСЦИПЛИНА() 

 
Член 1 

Во Законот за финансиска дисциплина („Службен 
весник на Република Македонија“ број 187/13, 201/14 и 
215/15), во член 3 став (1) зборовите: „е отворена по-

                            
  Со овој закон се врши усогласување со Директива 2011/7/ЕУ на 

Европскиот парламент  и на Советот  од 16 февруари 2011 година  

за сузбивање на задоцнето плаќање при трговски трансакции 

стапка за стечај, во согласност со закон со кој се уреду-
ва стечајна постапка“ се заменуваат со зборовите: „се 
водат постапки согласно со Законот за стечај“. 

 
Член 2 

Во член 4 точката 7 се менува и гласи: 
„Казнена камата“ е законска казнена камата или до-

говорна казнена камата согласно со Законот за облига-
циони односи;“. 

 
Член 3 

Во член 5 став (2) точка 4) зборовите: „по исклучок 
кој произлегува од специфичностите на стоките, услу-
гите и работите или од природата на договорот не е до-
говорен подолг рок“ се заменуваат со зборовите: „по-
стои изречна писмена согласност од двете страни и под 
услов тоа да не е значително нефер кон доверителот во 
смисла на членот 10 став (3) од овој закон“. 

Во став (3) по зборот „страни“ се додаваат зборо-
вите: „и под услов тоа да не е значително нефер кон 
доверителот во смисла на членот 10 став (3) од овој за-
кон“.   

Во став (4) точката на крајот од реченицата се заме-
нува со запирка и се додаваат зборовите: „без претход-
но потсетување или опомена од страна на доверите-
лот.“. 

 
Член 4 

Во член 7 во воведната реченица по зборот „треба“ 
се става запирка и се додаваат зборовите: „без претход-
но потсетување или опомена од страна на доверите-
лот,“.  

Во точка 4 зборовите: „по исклучок кој произлегува 
од специфичностите на стоките и услугите или од при-
родата на договорот не е договорен подолг рок“ се за-
менуваат со зборовите: „не е поинаку договорено во 
договорот или во тендерската документација (постои 
изречна писмена согласност од двете страни) и под ус-
лов тоа да не е значително нефер кон доверителот во 
смисла на членот 10 став (3) од овој закон“. 

 
Член 5 

Во член 8 став (1) износот „3.000“ се заменува со 
износот „2.400“. 

Во став (2) точката на крајот од реченицата се бри-
ше и се додаваат зборовите: „без потреба од претходно 
потсетување или опомена од страна на доверителот.“. 

 
Член 6 

Во член 10 по ставот (2) се додава нов став (3), кој 
гласи: 

„(3) При утврдувањето дали условите од договорот 
се значително неправедни и нефер кон доверителот се 
земаат предвид сите околности на конкретниот случај, 
а особено добрата трговска пракса, начелото на совес-
ност и чесност, природата и специфичноста на произ-
водот или услугата и сразмерот на правата и об-
врските.“. 

Ставот (3) станува став (4).  
 

Член 7 
Во член 11 став (2) зборовите: „Министерството за 

финансии - Управа за јавни приходи“ се заменува со 
зборовите: „Министерството за економија - Државен 
пазарен инспекторат“. 

 
Член 8 

Во член 12 став (1) зборовите: „Управата за јавни 
приходи“ се заменуваат со зборовите: „Државниот па-
зарен инспекторат”.  
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Член 9 
Во член 13 став (1) зборовите: „Управата за јавни 

приходи“ се заменуваат со зборовите: „Државниот па-
зарен инспекторат”.  

Во ставот (2) зборовите: „Управата за јавни прихо-
ди е должна“ се заменуваат со зборовите: „Државниот 
пазарен инспекторат е должен”. 

Ставовите (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), 
(12), (13), (14), (15), (16), (17), (18) и (19) се бришат. 

 
Член 10 

Во член 13-а став (1) зборовите: „и истовремено се 
врачува покана за едукација на одговорното лице на 
субјектот кај кого е утврден прекршокот“ се бришат. 

Ставовите (2), (3), (4), (5) и (6) се бришат. 
Ставовите (7) и (8) стануваат ставови (2) и (3). 
Ставот (9) се брише. 
 

Член 11 
Во член 13-б зборовите: „Управата за јавни при-

ходи“ се заменуваат со зборовите: „Државниот пазарен 
инспекторат”.  

 
Член 12 

Во член 14 став (2) зборовите: „Управата за јавни 
приходи“ се заменуваат со зборовите: „Државниот па-
зарен инспекторат”.  

Во ставот (3) точката на крајот од реченицата се 
брише и се додаваат зборовите: „и истото се констати-
ра во записник.“. 

 
Член 13 

Во член 14-а став (1) зборовите: „Управата за јавни 
приходи“ се заменуваат со зборовите: „Државниот па-
зарен инспекторат”.  

Во став (15) точката на крајот од реченицата се бри-
ше и се додаваат зборовите: „што го издаваат овласте-
ните лица на Финансиската инспекција од јавниот сек-
тор.“. 

По ставот (15) се додава нов став (16), кој гласи: 
„(16) Министерот за економија ја пропишува фор-

мата и содржината на прекршочниот платен налог што 
го издаваат инспекторите на Државниот пазарен 
инспекторат.“. 

Ставот (16) станува став (17). 
 

Член 14 
Започнатите постапки за спроведување на надзорот 

кај економските оператори од приватниот сектор до де-
нот на влегувањето во сила на овој закон, ќе завршат 
согласно со Законот за финансиска дисциплина 
(„Службен весник на Република Македонија“ број 
187/13, 201/14 и 215/15). 

 
Член 15 

Подзаконските акти предвидени со овој закон ќе се 
донесат во рок од 30 дена од денот на влегувањето во 
сила на овој закон.  

 
Член 16 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“, а ќе започне да се применува во рок 
од 60 дена од денот на влегувањето во сила на овој за-
кон. 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR DISIPLINË FINANCIARE(
*
) 

 
Neni 1 

Në  Ligjin për disiplinë financiare (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” numër 187/13, 201/14 dhe 
215/15), në nenin 3 paragrafi (1) fjalët: "është hapur 
procedurë e falimentimit, në pajtim me ligjin me të cilin 
rregullohet procedura e falimentimit" zëvendësohen me 
fjalët: "udhëhiqen procedura në pajtim me ligjin për 
falimentim". 

 
Neni 2 

Në nenin 4 pika 7 ndryshohet si vijon: 
“Kamatë ndëshkuese" është kamata  ndëshkuese ligjore 

ose kamata kontraktuese ndëshkuese në pajtim me Ligjin 
për marrëdhënie obliguese;”. 

 
Neni 3 

Në nenin 5 paragrafi (2) pika 4) fjalët: "me përjashtim i 
cili del nga specifikat e mallrave, shërbimeve dhe punëve 
ose nga natyra e marrëveshjes nuk është paraparë afat më i 
gjatë" zëvendësohen me fjalët: "ekziston pëlqim eksplicit 
me shkrim nga të dy palët dhe me kusht që kjo të mos jetë 
në mënyrë të konsiderueshme e padrejtë ndaj kreditorit në 
kuptim të nenit 10 paragrafi (3) të këtij ligji”.  

Në paragrafin (3) pas fjalës “palët”  shtohen fjalët: "dhe 
me kusht që kjo të mos jetë në mënyrë të  konsiderueshme 
e padrejtë ndaj kreditorit në kuptim të nenit 10 paragrafi 
(3) të këtij ligji".   

Në paragrafin (4) pika në fund të fjalisë zëvendësohet 
me presje dhe shtohen fjalët: "pa paralajmërim ose vërejtje  
paraprakisht nga ana e kreditorit.". 

 
Neni 4 

Në nenin 7 në fjalinë hyrëse pas fjalës “duhet" vihet 
presje dhe shtohen fjalët: “pa paralajmërim ose vërejtje 
paraprakisht nga ana e kreditorit,".  

Në pikën 4 fjalët: "me përjashtim i cili del nga 
specifikat e mallrave dhe shërbimeve ose nga natyra e 
marrëveshjes nuk është kontraktuar afat më i gjatë" 
zëvendësohen me fjalët: "nuk është kontraktuar ndryshe në 
marrëveshje ose në dokumentacionin e tenderit (ekziston 
pëlqim eksplicit me shkrim nga te dyja palët) dhe me kusht 
kjo të mos jetë në mënyrë të konsiderueshme e padrejtë 
ndaj kreditorit në kuptim të nenit 10 paragrafi (3) të  këtij 
ligji”. 

 
Neni 5 

Në nenin 8 paragrafi (1) shuma “3.000” zëvendësohet 
me shumën “2.400”. 

Në paragrafin (2) pika në fund të fjalisë shlyhet dhe 
shtohen fjalët: "pa paralajmerim ose vërejtje paraprakisht 
nga ana e kreditorit.".  

 
Neni 6 

Në nenin 10 pas paragrafit (2) shtohet paragrafi i ri (3), 
si vijon: 

“(3) Gjatë konstatimit nëse kushtet nga marrëveshja 
janë në mënyrë të konsiderueshme të padrejta ndaj 
kreditorit merren parasysh të gjitha rrethanat e rastit 
konkret, e veçanërisht praktika e mirë tregtare, parimi i 
ndërgjegjshmërisë dhe ndershmërisë, natyra dhe specifika e 
produktit ose shërbimit dhe përpjesëtimi i të drejtave dhe 
obligimeve.”. 

Paragrafi (3) bëhet paragrafi (4).   
                            
 Me këtë ligj kryhet harmonizim me Direktivën 2011/7BE të 

Parlamentit Evropian dhe të Këshillit nga 16 shkurti 2011 për 

mposhtjen e pagesës së vonuar gjatë transaksioneve tregtare 
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Neni 7 
Në nenin 11 paragrafi (2) fjalët: “Ministria e Financave 

– Drejtoria e të Hyrave Publike” zëvendësohet me fjalët: 
“Ministria e Ekonomisë – Inspektorati Shtetëror i Tregut”.  

 
Neni 8 

Në nenin 12 paragrafi (1) fjalët: “Drejtoria e të Hyrave 
Publike” zëvendësohen me fjalët: “Inspektorati Shtetëror i 
Tregut”.    

 
Neni 9 

Në nenin 13 paragrafi (1) fjalët: “Drejtoria e të Hyrave 
Publike” zëvendësohen me fjalët: “Inspektorati Shtetëror i 
Tregut”.   

Në paragrafin (2) fjalët: “Drejtoria e të Hyrave Publike 
është e detyruar” zëvendësohen me fjalët: “Inspektorati 
Shtetëror i Tregut është i detyruar”. 

Paragrafët (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), 
(13), (14), (15), (16), (17), (18) dhe (19) shlyhen.  

 
Neni 10 

Në nenin 13-a paragrafi (1) fjalët: “dhe njëkohësisht i 
dorëzohet ftesë për edukim personit përgjegjës të subjektit 
te i cili është konstattuar kundërvajtja” shlyhen.  

Paragrafët (2), (3), (4), (5) dhe (6) shlyhen.   
Paragrafët (7) dhe (8) bëhen paragrafë (2) dhe (3).  
Paragrafi (9) shlyhet.  
 

Neni 11 
Në nenin 13-b fjalët: “Drejtoria e të Hyrave Publike” 

zëvendësohen me fjalët: “Inspektorati Shtetëror i Tregut”.  
 

Neni 12 
Në nenin 14 paragrafi (2) fjalët: “Drejtoria e te Hyrave 

Publike” zëvendësohen me fjalët: “Inspektorati Shtetëror i 
Tregut”.   

Në paragrafin (3) pika në fund të fjalisë shlyhet dhe 
shtohen fjalët: “dhe e njëjta konstatohet në procesverbal.”.  

 
Neni 13 

Në nenin 14-a paragrafi (1) fjalët: “Drejtoria e të 
Hyrave Publike” zëvendësohen me fjalët “Inspektorati 
Shtetëror i Tregut”.   

Në paragrafin (15) pika në fund të fjalisë shlyhet dhe 
shtohen fjalët: “që e lëshojnë personat e autorizuar të 
Inspeksionit Financiar nga sektori publik.".  

Pas paragrafit (15) shtohet paragrafi i ri (16), si vijon: 
“(16) Ministri i Ekonomisë i përcakton formën dhe 

përmbajtjen e urdhërpagesës kundërvajtëse që e lëshojnë 
inspektorët e Inspektoratit Shtetërorë të Tregut.”.  

Paragrafi (16) bëhet paragrafi (17).  
 

Neni 14 
Procedurat e filluara për zbatimin e mbikëqyrjes te 

operatorët ekonomikë nga sektori privat deri në ditën e 
hyrjes në fuqi të këtij ligji, do të përfundojnë në pajtim me 
Ligjin për disiplinë financiare (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” numër 187/13, 201/14 dhe 
215/15).  

 
Neni 15 

Aktet nënligjore të parapara me këtë ligj do të 
miratohen në afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të 
këtij ligji.   

 
Neni 16 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”, 
ndërsa do të fillojë të zbatohet në afat prej 60 ditësh nga 
dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

1754. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Северна Македонија, претседателот на Репуб-
лика Северна Македонија и претседателот на Собранието 
на Република Северна Македонија издаваат 
 

У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ  И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ ЗА  

КАТАСТАР НА НЕДВИЖНОСТИ 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за катастар на недвижности,  

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 11 јуни 2019 годи-
на. 

  
Бр. 08- 3442/1  Претседател на Република 

11 јуни 2019 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА  ИЗМЕНУВАЊЕ И  ДОПОЛНУВАЊЕ НА  
ЗАКОНОТ ЗА КАТАСТАР НА НЕДВИЖНОСТИ 

 
Член 1 

Во  Законот за катастар на недвижности („Службен 
весник на Република Македонија“ број 55/13, 41/14, 
115/14, 116/15, 153/15, 192/15, 61/16, 172/16 и 64/18), во 
член 8 став (1) по алинејата 12 се додава нова алинеја 
13, која гласи: 

„- водење Регистар на преземени недвижности на-
менети за продажба,“.  

Во став (2) зборовите: „премерот на згради, посеб-
ни делови од згради и други објекти за кои градежно 
техничката документација била издадена до влегување-
то во сила на катастар на недвижности за предметната 
катастарска општина,“ и зборовите: „премерот во фун-
кција на ажурирање на податоците за недвижностите 
по службена должност, канцелариските геодетски ра-
боти за посебни намени,“ се бришат, а по зборовите: 
„топографските карти,“ се додаваат зборовите: „терен-
ско прибирање на податоци за улици и куќни броеви во 
функција на Графичкиот регистар за улици и куќни 
броеви,“. 

 
Член 2 

Членот 11 се менува и гласи: 
„(1) Управниот одбор на Агенцијата ги врши сле-

дниве работи:  
- донесува статут на Агенцијата, на кој согласност 

дава Владата на Република Северна Македонија,  
-  донесува деловник за својата работа,  
- предлага стратешки план на Агенцијата,   
- донесува годишна програма за реализација на 

стратешкиот план на Агенцијата, 
- донесува годишен финансиски план на Агенци-

јата,  
- донесува Годишна програма за обука од областа 

на геодетските работи и правни работи,  
- усвојува извештај за извршен попис на средствата, 

обврските и побарувањата, 
- усвојува завршна сметка, 
- донесува годишен план за јавни набавки, 


